Francuski jezik 5

Naziv predmeta: Francuski jezik
Naziv kolegija: Francuski jezik 5
Nositelj kolegija: dr.sc. Darja Damić Bohač, viši lektor

Izvođač kolegija: dr.sc. Darja Damić Bohač, viši lektor (3 grupe)

ECTS bodovi: 4

Jezik: francuski

Trajanje: 1 semestar (peti)

Status: obvezatni

Ispit: da

Ocjena: brojčana

Oblik nastave: 1P+3V
Uvjeti: položen kolegij Francuski jezik 4 (4. semestar) i uvjet za kolegij Francuski jezik 6 (6. semestar)
Sadržaj kolegija: gramatika (s posebnim osvrtom na sintaksu glagolskih vremena i načina te na impersonalnu preobliku), usvajanje leksika, gramatički i leksički zadaci, usmeno i pismeno izražavanje, sažimanje i preformuliranje tekstova, diktati, testovi, supostavljanje struktura francuskog i hrvatskog jezika i uočavanje interferencijskih poteškoća.

Ciljevi kolegija: razvijanje jezične i komunikacijske kompetencije, usvajanje gramatičkog gradiva i leksika, uvježbavanje struktura radi postizanja napredne razine poznavanja francuskog jezika. Razvijanje sposobnosti uočavanja pogrešaka i razvijanje strategija samostalnog rada na jeziku.

Način rada: interaktivna nastava u manjim grupama. Studenti moraju redovito pohađati nastavu (najviše tri izostanka u semestru), aktivno sudjelovati u nastavi te pratiti francuske medije. Tijekom semestra kontinuirano se vrednuje rad pismenim i usmenim provjere, a svaki student mora održati izlaganje. Ocjena je brojčana i temelji se na trajnom praćenju (povremeni kraći pismeni radovi, tri veća pismena rada tijekom semestra te samostalno duže izlaganje). Studenti koji ne zadovolje uvjete trajnog praćenja ili nisu zadovoljni postignutom ocjenom, polažu pismeni ispit.
Prikaz izvođenja nastave po tjednima - Predavanja:
1. Verbes auxiliaires ; Verbes semi-auxiliaires
2. Périphrases factitives
3. Périphrases factitives  (suite)
4. Les temps du passé :
Imparfait, imparfaits stylistiques
Passé simple ou temps du révolu
Passé composé
5. Les temps du passé en confrontation :
Passé composé / passé simple
Imparfait / passé composé / passé simple
Plus-que-parfait / imparfait
6. TEST
7. L'antériorité :
Passé composé
Plus-que-parfait
Passé antérieur
Temps surcomposés
Futur antérieur
8. Antériorité / accomplissement
Passé composé, Plus-que-parfait, Futur antérieur
Futur antérieur – substitut du passé
Passé composé – substitut du futur
9. TEST
10. Découpage et transposition à l'écrit de la chaîne parlée
11. Subjonctif 
12. Conditionnel
13. Verbes impersonnels
14. TEST

Vježbe: osim što prate po tjednima navedena predavanja s ciljem uvježbavanja gramatičkih struktura, nadovezuju se na usvojeno gradivo koje se sistematizira i proširuje s ciljem stjecanja jezičnih automatizama. U radu se koriste različiti pristupi uz stalne provjere i ponavljanja. Obrađuju se raznovrsni autentični dokumenti, a uz rad na leksiku, polisemiji i distribuciji sinonima posebno se vodi računa o poteškoćama s kojima se susreću kroatofoni studenti francuskog jezika (glagolska vremena i načini, opreka prošlih vremena, upotreba konjunktiva, slaganje vremena… ). Ukazuje se na razlike u funkcioniranju hrvatskog i francuskog jezika, na strukture koje ne postoje u hrvatskom jeziku kao što je  faire + infinitiv, na razlike između govorenog i pisanog francuskog.
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